Confidence
1n the
WORD

GOD'S WORD




Confidence 1n the Word of God

- See YouTube ISL teaching videos here: Teaching Videos & Website

- Download PowerPoint here: PowerPoint



https://youtube.com/playlist?list=PLUEBk2DkL3VOnAYLXVC-Nx1bGtCipzW4D&si=YbtLHuPOkZNkGRj3
https://www.isl-kjvbible.com/study-2-belongstogod
https://www.dropbox.com/scl/fi/jxhxqrbrc8y98fc547vej/Confidence-in-the-Word-Final-Summary.pptx?rlkey=j7ooj4t1bobuj711h318kwxq4&dl=0
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What 1s
Truth?

Pilate: What is truth?

Can we know Truth? R



(John 18:37)
Jesus: ..To this end (goal) was I (7esus) born,

and for this cause wny>) came I into the world,
that I should bear witness unto the truth.
Every one that is of (belongs) the truth

heareth my voice (Word—Truth).




Can we know Truth?

God has
spoken!

Word

Word God is there and

YRS IUSS I He has not been silent




DNA Cells Galaxies Life
(too small to see) [stars & worlds] [body & spirit]
(too far to see) ' i

Chromatin —_

The Word Created

GENERAL ( ) REVELATION ( )
There is no explanation for everything that exists apart from the Word of God.




1. The Word of Creation

[General (to all) Revelation (show)]
(Hebrews 11:3)

Through faith we understand (know)
that the worlds were framed (made)
by the word of God,
so that things which are seen were not made
of things which do appear (see).




(1) The heavens (:'<v) declare the

7y of God; and the .
firmament (:/<y) sheweth ( a . atjen}

(2) Day unto day uttereth s
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and night unto night shewe kn o wle dg s
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(3) There is no speech nor language,. -

where their voice is not heard. =
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Psalm 19:1-8 ™°
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Before the Begin

Both

and
the Son of Man

Jesusp
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The Word Incarnated
PERSONAL ( ) REVELATION ( )

There is no explanation for Jesus Christ apart from Him being the Word Incarnate.



2. The Word Incarnated

[Personal (to people) Revelation (show)]

(John 1:14)

And the Word was made flesh [Jesus],
and dwelt (stay) amonhg us,
(and we beheld (saw) his glory, the glory as of
the only begotten of the Father,)
full ofgra_ce [love] and truth [holy].




Both
The Son of God

Begotten

(out from / not created)

The Word made flesh

1) God... 2y Hath in these last days spoken unto
us by his SOnN  ~Hebrews 1:1-2




The Word

COD
1

General Revelaticn Special Rewvelation
Through Creation Through Ged’s Word

« SPECIAL ( )
REVELATION ( )

* There is no explanation for the Bible apart
from It being the Word of God.




3. The Word Inscribed (written)

[Special (miraculous & specific) Revelation (show)]
(2 Timothy 3:15b-16a)
(15) ...the holy scriptures...

(16) All scripture is given by /nsplratlon of God
Scriptures = written words

Holy = God’s own

Holy Scriptures = Bible
**God’s own written words™**,




(2 Timothy 3:16)
(16) All [holy] scripture is

¥ OcomvevoToc

(the mysterious work of the -)

The Bible is God’s own written words



(2 Timothy 3:16)
(16) . [holy] scripture Is
given by inspiration of God...

- of the Bible is God’s own
written words from God gone out.

S %




God Guided Men to Make the Bible.
_

(2 Peter 1:20-21)




(2 Peter 1:21)

..but holy men of God spake as they were moved by
the Holy Ghost.

Men (God’s prophets) wrote the Bible as
God’s Spirit guided (inspired) them.

“moved” = ”inspired”

God used different men to put
His exact Words in the Bible.




(2 Peter 1:20-21)

(20) Knowing this first, that no prophecy of the
scripture is of any private interpretation.
(21) For the prophecy came not in old time

by the will of man:

Prophecy = words from God

“Prophecy of the Scripture” =
written words of God—the Bible




(2 Peter 1:20-21)
(20) Knowing this first, that no prophecy of the

scripture is of any - .
(21) For the prophecy came not in old time
by the \illfian




(2 Peter 1:20-21)

(20) Knowing this first, that no iroiheci oi the scripture is of any

(21) For the prophecy came not in old time by the _

0% of the Bible is
that




(Psalm 119:160)
Thy word is true from the beginning:
And every one of thy righteous judgments

B@@ks of the Blbl@ _
< Lesta et ; New lestament B
| =z ° L] . . -
| ® = |

-start to finish-

Every word is -




5' (2 Peter 1:16-20)

..[apostles] were EYEWitHESSES
1)f his [Jesus] majesty...
(18)And this [Father’s] voice

[Mount of Transfiguration (Mat. 18:1-8)] Which came from heaven

we heard, when we were
with him in the holy mount.

}m We have also a more

( psure word of prophecy...

20...the scripture...



(2 Peter 1:19) The Bible

We have also a more sure word of prophecy;

whereunto ye do well that ye take heed (focus),
as unto a light that shineth in a dark place
(this world now), until the day dawn (the new world),

and the day star (Jesus) arise in your hearts:

[the full seeing and experiencing of Jesus Who is now in our hearts]



THE WORDS OF THE LORD
ARE PURE WORDS: AS SILVER
TRIED IN A FURNACE OF EARTH,
PURIFIED SEVEN TIMES.
THOU SHALT KEEP THEM, O Loril% B,
THOU SHALT pRESEg\{E””H: :
FROM THIS GENERATI@& Fol :

PSALM 12:6-7



(Psalm 12:1-8)

To the chief Musician upon Sheminith (music), A Psalm of David.

(1) Help, LORD; for the godly man ceaseth;
for the faithful fail from among the children of men.
— (2) They speak vanity every one with his neighbour: -

_ with flattering lips and with a double heart do they speak.

(3) The LORD shall cut off all flattering lips, :l -
and the tongue that speaketh proud things:
(4) Who have said, With our tongue will we prevail; :l -
. our lips are our own: who is lord over us?
(5) For the oppression of the poor, for the sighing of the needy,

now will | arise, saith the LORD;
| will set him in safety from him that puffeth at him.
= (6) The words of the LORD are pure words: :I -

_ as silver tried in a furnace of earth, purified seven times.
(7) Thou shalt keep them, O LORD,
thou shalt preserve them from this generation for ever. I -

(8) The wicked walk on every side, when the vilest men are exalted.




Psalm 12: antithetical chiasmus poem = “X marks the spot”

(show different)

Faithful = believers (Christians)

A. (1) The Faithful in Peril Peril = danger

Perish = finish / die / destroy / “cut off”
Preserved = keep / continue
Faithless = unbelievers (not Christians)

B. (2-4) Words of Men Perish  “rosery=win/happy

C. (5) _ => “Now will | arise”

B. (6-7) Words of God Preserved

A. (8) The Faithless in Prosperity



Help Lord!
~Psalm 12~

1. Help Lord! God’s way less and less this world, Faith less and less this world (1)
Help Lord! Satan’s way more and more this world, Sin more and more this world (g
Lord will help! Lord sees the meek, Lord hears the sad (sa)

Lord will help! Lord exalts the meek, Lord comforts the sad (v. s

Lord’s Words: | will arise, | will help. Have confidence in the Bible b+



Help Lord!

~Psalm 12~
2. This world’s words vain, this world’s words hypocritical lies .2

Lord will destroy, yes, Lord will destroy .3

This world’s words proud, this world’s words rebelliously say, we will stay (.4
Lord will destroy, yes, Lord will destroy .3

Lord’s Words: | will arise, | will help. Have confidence in the Bible (v.sb+)

3. Lord’s Words pure, Lord’s Words seven times tested, again(7x) proven true (s
Lord will keep, yes, Lord will keep .7
Lord’s Words written in Bible, before, now, forever, we can read (.7

Lord will keep, yes, Lord will keep .7
Lord’s Words: | will arise, | will help. Have confidence in the Bible (v.5b*)



(Psalm 12:1, 8)
(1) Help, LORD;

for the godly [faithfull man ceaseth (less);
for the faithful fail (less)

from among the children of men [in the world].

(8) The wicked [faithless] walk on every side (more),
when the vilest [faithless]
men [in the world] are exalted (more).




(Psalm 12:5)

For the oppression (hurt) Of the POOF (suffering person),

fOI’ the SIthnq (cry) Of the HEEdZ (need help person),

now will | arise, saith the LORD;

| will set iim in safety (peace)

from - that puffeth (attack words) at fim.




(Psalms 12:6-7)
6) The words of the LORD are pure words: as silver

tried in a furnace of earth, purified seven times.

7y Thou shalt keep them, O LORD, thou shalt

preserve them from this generation for ever.

1. The Bible is 100% true. (“pure” = true)
2. God Keeps the Bible 100% true. (“preserve” = keep)

3. -Bible_truel (“generation” = people)



Hebrew Language: Feminine & Masculine
DONYIV PRIR TIR? 27772 A7 793 NN NIHK M NIRN

10717 7 2173770 RN DWMWA MITIHR

(Psalms 12:6-7)

—
6) The words of the LORD are pure words: as silver

tried in a furnace of earth, purified seven times.

% Plural = every word of God
7y Thou shalt keep them, O LORD, thou shalt

] \ [Heb] Singular = The Word of God as a whole... The Bible [See Psalm 119:160]

preserve them from this generation for ever.




Gender (fem. & mas.) Disharmony (not same)
in Hebrew Language

DNYIV PRIR TIN? 2°7¥2 7178 792 NiNAY NipR M NN

10799 17 21737 MWD 2MYA MR

* Wilhelm Gesenius [Cesenius Hebrew Grammar] says about pronouns,
“masculine suffixes (especially in the plural) are not infrequently used to refer

to the feminine substantive.”

* Jouon-Muraoka [A Grammar of Biblical Hebrew] says, “The personal
pronoun agrees almost always in number and generally in gender with the
noun it represents... The suffixed pronoun quite often takes the masculine
Instead of the feminine, especially in the second person plural and (mainly) in

the third person plural...”

 Hebrew scholars say the laws of language do not “require” gender
agreement. In fact, gender disharmony is commonly used in verses referring

specifically to God’s word.



Hebrew La nguage Commandments = Bible

Testimony = Bible
I - Law = Bible
Feminine & Masculine ' """ ...
Established = put to stay
Appointed = put

l} ! <:|_| Heritage = own possession
] _ Founded = put to stay
1Ki 6:12 ...and keep all my commandments to walk in them... Exceedingly = much

— —

Psa 78:5 For he established a testimony in Jacob, and appointed a law in Israel, which he commanded our fathers,

=

that they should make them known to their children:

r— =

Psa 119:111 Thy testimonies have | taken as an heritage for ever: for they are the rejoicing of my heart.

=

Psa 119:129 Thy testimonies are wonderful: therefore doth my soul keep them.

r— =

Psa 119:152 Concerning thy testimonies, | have known of old that thou hast founded them for ever.

-

Psa 119:167 My soul hath kept thy testimonies; and | love them exceedingly.



Bible Is 100% or 99.5% True?




Jesus showed 100% of Bible is true:
(Mark 12:26-27)

“And as touching (about) the dead, that they rise:
have ye not read in the book of Moses [Gen. — Deut.],
how in the bush God spake unto him (Moses), saying,
L@the God of Abraham, and the God of Isaac, and
the God of Jacob? [Exodus 3:6]

He is not the God of the dead [_],

but the God of the living [am = now].

S ——
ye therefore do greatly err (wrong).”




Paul showed 100% of Bible is true:
(Galatians 3:16)

“He saith not, And to seeds, as of many;
but as of one, And to thy seed, which is Christ.”

(28) ...for ye (cnristians) @are all one in Christ Jesus.



“Seed” yes; not “Descendants”

[Gen. 17:7-8]

And | (God) will establish (make/put) my covenant

(promise) between me and thee (Abra
after thee in their generations (peo

ham) and thy seed

ole group in time) for

an everlasting (forever) covenant, to be a God unto
thee, and to thy seed after thee.

KV “seed” [Heb.: singular or plural... same in English]

NIV, ERV...

* descendants [only plural]



God Preserved 100% of the Bible.
Jesus Said,

" My words shall "Man shall not live by bread

” alone, but by every word
not pass away. that proceedeth out of the

~Matt. 24:35 mouth of God.” ~Matt. 4:4

"My words shall

not pass away.”
~Mark 13:31

“"One jot or one tittle .
shall in no wise pass My words shall

from the law.” not pass away.”
~Matt. 5:18 ~Luke 21:33



Jesus said 100% of Bible is true:
(Matthew 5:18)

For verily (rue) I (Jesus) Say unto you,
Till wntil time) heaven and earth pass (lost),
one*jot or one tittle
shall in no wise (way) pass (lost)
from the law (Bible),
till all be fulfilled (finish happen).

(Remember: Mark 12:26-27 & Galatians 3:16)



Hebrew Language

Smallest Letter & Stroke

Matthew 5:18

jot or

? tittle

jot, yod, or tittle or stroke
smallest Letter - an extension or ornament



Jesus said 100% of Bible is true:
(Matthew 4:4)

But he (Jesus) answered and said,

It is written [Deut. 8:3], |

Man shall not live by bread alone,
but [live] by every word [100% Bible] that
proceedeth (go) out of the mouth of God.



Matthew 24:35
"Heaven and earth shall passSawayyrout my words shall not pass away."




Jesus said 100% of Bible is true:
(Matthew 24:35)

Heaven and earth shall (yes) pass away,
but my words shall not (no) pass away.

"Heaven and earth” = All things now seen
"my words"” = Jesus's Words (Bible)
"pass away” = end / go away / destroy



What is
False?

Who is a liar?

Satan's goal from the beginning was
to corrupt the word of God!




(Genesis 3:1)

Now the - (snake [Satan]) was
more subtil (clever—smart) than

any beast of the field (living things—creatures) which
the LORD God had made.

And . (serpent [Satan]) said unto the woman (Eve),

Yea (truth?), hath God said (God’s Word?),
Ye shall not eat of every tree of the garden?

Satan gives doubt to what is God’s Word.



IF SATAN CAN TALK;ANGELS

OUT OF HHWEH,

U

HE GAN/TALK'YOU INTO EI.L

BE MINDFUL WHAT'VOICES
YOU LISTENTO.

Short History of the - (Deception [lies])
(the Liar—Satan)
in the Book of Revelation

Deception starts /
(Rev. 12:9) ...cast out into earth...

Deception continues
(Rev. 12:13) ...persecuted the woman...

Creation

Deception pauses

(Rev. 20:2-3) ...bound him a thousand years...

1,000 year
Kingdom
of Jesus

Deception returns

(Rev. 20:7-8) ...qgather them together to battle...

Final Battle

Final
Judgment

Deception ends

(Rev. 20:10) ...cast into the lake of fire...




Deception starts (RGVElatiOn 12.9)

And the _ was cast out, that -
called the - and -

deceiveth (lie—fool) the whole (all) world:
. was cast out into the earth,

and . - (demons)were cast out with -

* Satan Deceived himself.

* Satan Deceived 1/3 of the angels in Heaven.

* Satan Deceived Eve in Eden.

- - Satan’s Deception (lies) of all people in the world
YOU LISTEN TC continues today.




Deception continues (Revelation 12:13) [Read all Rev. 12:1-6, 14-16]
And when the - [serpent—Satan] saw —
W that . was cast unto the earth, g 1%

- . persecuted (attack) the woman (|srael)§;\§

which brought forth (born) the man child (Jesus).

(Exodus 1:15-22) King of Egypt (Pharaoh) commanded killing of Israel’s babies.
(Matthew 2:16-18) King Herod commanded the killing of Israel’s babies.

Still today, one of the most famous hatreds throughout the world is called

Antisemitism = the hatred of Israel and the Jewish people.

1.The Holocaust (1933-1945)
2.The Spanish Inquisition (1478-1834) The greatest persecution against Israel and the Jews

3.Pogroms in Imperial Russia (19th and early 20th centuries) will happen in the future led by the Antichrist

4.The Crusades (11th-13th centuries) [ in th idd| fth T
5.The Expulsion of Jews from England (1290) eginning in the middle of the seven-year [ribulation.



Deception pauses

(Revelation 20:2) And

snake), is the
and and bound -
a thousand (1,000) years,




Deception pauses

(Revelation 20:3) [the angel] And cast
- into the bottomless pit (Hell),
and shut up, and set a seal (lock)
upon that . should deceive [ a1

(lie) the nations no more, tillthe B 5 =
thousand years should be fulfilled
(finished): and after that . must be

loosed (free) a little season (time).




Peception Returns (Rev 20:7) And when the thousand
'L Wl years are expired (finished),
shall be loosed (freed) out of

prison (Hell),
(8) And shall go out to deceive (lie)

" the nations which are in the four
and

;‘- i -~
uarters (all) of the earth,
Neoend: |\ to gather together to
Vi RPN A .
W DN 5 EAR 3 battle the of iS as
<7 ¢ \\ \
s " sl <4 Erﬂ, 4 |

the sand of the sea (too many).




(Rev. 20: 10) Deception Ends

And the - - deceived (lie) them (world) was cast
into the lake of fire and brimstone,

where the - and the_ are,

and shall be tormented (suffer) day and night (always)
for ever and ever (no end). & '
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Spiritual Warfare for the Truth
(Holy Spirit’s Warfare) (2 Thessalonians 2:6)
«And now ye know what withholdeth (no1d—stop)

that . (Antichy] ght be revegled (shw time.
(sin)

» For the (show true) [lll(about)
doth . already .. work:
Only E (Holy Spirit) Who now IEttEth (hold—stop) WI” IEt (hold—stop),

until he be taken out of the way [Rapture happens].

The Holy Spirit is working with the Church to hold—stop -
from full control of all people in the world.

Katéxw = resist / suppress (hold—stop) = Warfare



...the wrath (anger) of God is revealed (open show) from heaven...

© Foundation Malters 2011



Spiritual Warfare for the Truth
(- Warfare) (Romans 1:18)

For the wrath (anger) of is revealed (open show)
from against all (NOT God’s way)

and (not right) of
. hold [Katéyw] the tru th in ‘

God has NOT been silent.

. is working with I people to rebel against Jesus and the Bl ble

Katéxw = resist / suppress (hold—stop) = Warfare




The Lies Will Become Worse—BUT safety is in the TRUTH

Invest in the Truth of God’s Word!



The Lies Will Become Worse—BUT safety is in the TRUTH

(2 Timothy 3:13) But - and (liars) shall
wax (become) worse and worse, deceiving (lying), and

being deceived (themselves believing lies). (14) But
continue thou (Timothy) in the things (Truth) which
thou hast learned and hast been assured (prove true)
of (about), knowing of (from) whom ([1:5] Lois & Eunice)
thou hast learned them (Truth);

*Timothy’s grandmother (Lois) and mother (Eunice)
taught Timothy the Truth.




(Romans 1:22)

Professinq (open tell) _

to be wise,

- became fools,




(Romans 1:21-22
(21) Because that, when i knew -,
- glorifie not as ither were thankful,
but became (worthless) 1N MQM (minds),

and heart was - (blind).
(22) Professing (open tell) _ to be wise,

became fools,

- rejects the - even when clearly shown.



ETERNALITY. /' PRESENGE mmmnum SELF- surnsmmv

God-never runsg | God is always God never . .- Ged is not
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God'knows all - ' God gives'me.
+ | neegto liye © * ‘wisdom to'live
succesSsfully” - successfully -

| Fsaim’139:1 ¢ 1:Cor. 1:20-26
sumuum‘ UYLV omnpoTENCE
_God graciously: |.IWE UM . | God is strong..*
- directs*every ‘God has made Hie child . ennugh to -
event of - . *care formé

Jeremiah 32:17

Ephesians 1:11
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‘God has made | | i

OMNIPOTENCE
God is strong..”
. enough to -

SOVEREIGNTY
. God graciously:
+ .directs'every

event of life " *care formé
‘ Ephe ﬂ? . Jeremiah 32:17
. HOLINESS - . JEALOUSY. . GRAGE . . PATIENCE.

- God provides . Godis ‘fanatical” +: Godis ' ' .God waits for -
guidelines for In Hig protection  compassionate - ‘me to-change to-

pure living .. ; of me. towards me - be like HIm
" Lev 19; Is. &3 Emdn‘fsﬁd:]d Ephesians 2:4 . 2 Pefer 38
e W

GOODNESS =  RIGHTEOUSNESS  FAITHFULNESS - TRUTH
God generously 'God willdowhat = God can be God'has absolute

‘givestome .| .'" ‘.isqight . - trusted to - standards.for me

3 Psalm 86:5 qﬂncernmg‘me - prcwjde for me . Mumbers'23:19
PR * :Roman 2:6 2 Timathy 2:13 h




ET]
God:never.
ut of resor

(Romans 1:22-23)

22) Professing _ to be wise,
- became fools,

23And changed the glory (wow!) of the uncorruptlble
(NOT become old—bad) into an image (idol) made
like (same) to corruptible (becomes old—bad) man, and
to birds, and fourfooted beasts (cows, elephants...), and
creeping things (snakes...).

Uncorruptible = Eternal (God always has full life and all things)



'_” is found only in 1 John 2:18, 22; 4:3 & 2 John 1:7.

I is @ name used only for people
attacking the identity of the Incarnate Word of God,

The Word Incarnate l




“antichrists” = Satan's liars and lies

(1 John 2:18-22)
Apostle John:

"Even now romiare there many
(19) went out from Us (church),
but were not of US (church)...

(22) . IS

that denieth the

[Satan's]...

[Satan's],
and the Son [Trinity]...



*“Anti” [Greek] = Against or instead

-— try to usurp or replace (instead)

the identity of Christ Jesus—are against Him.

-AREEHKSES are SSESRISIIARS and JiSS.



“Spiritof antichrist’ = SSANSIAOCEIRG (---c: o)

Makes doubt or confusion about the identity (/D) of Jesus

John 4:3)
...every that confesseth not
that ..T esus Christ is come in the flesh [Trinity]

IS hot o
and - is that [Satan’s],
whereof ye have heard that i€ [Satan's]
should co and even

[Satan's] in the world.”

now [70AD] already is



You Want_What?

- v R Al
The world and its lies OR God and His Truth



You Choose What?

(Matthew 4:8) Again, the - (Satan) taketh him (Jesus)
up into an exceeding (very) high mountain, and
sheweth (show) him all the kingdoms of the world,
and the glory of them;

(9) And [Satan] saith unto him, All these things will
I give thee, if thou wilt fall down and worship .

The world and its lies OR God and His Truth




“If” = questions = doubt
Satan / antichrists attack the Word:
They want us to doubt the Word (Incarnate & Inscribed)

(Matthew 4:3)

Satan: “If thou be the Son of God...”
(Matthew 4:6)

Satan: “If thou be the Son of God...”
(Matthew 4:9)

Satan: “..fall down and worship me.”
Who will you believe? Who will you Worship?

The Word of God OR  The words of man / Satan



or Doubt

(Matthew 4:10) Then saith Jesus unto -, Get
(go away), - for it is written [Deut. 6:13],
Thou shalt worship the Lord thy God,
and him only shalt thou serve.
(John 20:28) And Thomas answered and said unto him, My
Lord and my God. (29) Jesus saith unto him, Thomas,
because thou hast seen me, thou hast believed: blessed

are they that have not seen, and yet have believed.
Blessed are they who believe the Word of God!

hence




AR RV

NOT

Believe
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1 Timothy 6:20

(Ohl) r (protect)

O Timothy, keep

(letter—1 Timothy Paul write)

r N

(Bible) (finish give) your (responsibility)

that which is committed to thy frust,

(Not help) (NO good) (time waste talk)
(reject / NOT focus) (world focus) (waste) (empty talk)

avoiding profane and vain babblings,

$)oog

siojdeyd

poo

| 9jdoad



(Bible) ] (finish give) your (responsibility)

that which is committed to thy trust,

poo

(Not help) (NO good) (time waste talk)
(reject / NOT focus) (world focus) (waste) (empty talk)

avoiding profane and vain babblings,

(argue [/ debate)

and oppositions

[pseudoscience: Evolution; Textual Criticism; Gnosticism...]
[V. 21]
(knowledge) (false) (name give as knowledge / science)

of science falsely so called:

qunp awi)] saie|d sSuiy] ajdoad



1 Timothy 6:21

\ EG]Qﬂ Jr <ﬂ

(False science) (people) (open true tell believe)

Which some professing

(astray)
(happen)(wrong way go) (about) (belief in Bible }JJESUSII

have erred concerning the faith.

[God bless you!] (Timothy)

(gifts) (continue) yvou  (True happenl)

Grace be with thee. Amen.

$)oo0g

siajdeydn

poo

Yl ajdoad



(1 Tim. 6:20)
voiding... science falsely so called

Faith
Heb. 11:3
False ( , )
L AR
science e

2 Tim. 3:16)
(2 Pet. 1:20-21)
Psalm 12:6-7)




Without God Worship man
Secular Humanism

The #1 religion of the West

(Europe, America...)

Makes man
False
to become
science
o
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Who is Jesus?
Jesus is God.
Timothy 3:16)
{God)was manifest in the flesh”

(KJV)
(NIV) =(“HeYappeared in the flesh”

(ESV) =\""He\was manifested in the

o
v 0
eSS

& B s >
A N

A e

R A e (o

o,




came to some water, and the eunuch said, "See, (Act 8:36)

here is water! What prevents me from being And as they went on their way, they came unto a

baptized?” certain water: and the eunuch said, See, here is
water. what doth hinder me to be baptized?

And Philip said, If thou believest with all thine

heart, thou mayest. And he answered and said,

I believe that Jesus Christ is the Son of God.

38) And when they came up out of the water, Act 8:38) _ .
the Spirit of the Lord carried Philip away, and the | ANd he commanded the chariot to stand still: and

eunuch saw him no more, and went on his way they went downl both into the_ water, both Philip
rejoicing and the eunuch; and he baptized him.

(Act 8:39)
And when they were come up out of the water, the
Spirit of the Lord caught away Philip, that the

eunuch saw him no more: and he went on his way

Eﬂ_’ And he commanded the chariot to stop, and
they both went down into the water, Philip and th:
eunuch, and he baptized him.

39) But Philip found himself at Azotus, and as he
naceed through he preached the gospel to 2!l tha

is until he came to Caesarea. rdbicing.
(Act 8:40)
40) 222222222222222222222222222277? But Philip was found at Azotus: and passing
"""""""""""""""" through he preached in all the cities, till he came

to Caesarea.




Who is God?... Who is Jesus?
God is a Trinity.
Jesus is an equal Person of the Trinity.
(1 John 5:7)

(KJV) = “For there are three that bear record in
heaven, the Father, the Word, and the Holy Ghost:
and these three are one.”

(NIV) = “There are three that testify”
ESV = “For there are three that testify:”




o —1Jn 5:6 This is he that came by

one wno believes that Jesus Is the Son ot God? water and blood, even Jesus Christ;

6) This is he who came by water and blood— not by Wate_r iny’ but_b_y water and

Jesus Christ; not by the water only but by the ~ blood. And it is the Spirit that beareth

water and the blood. And the Spirit is the one whwithess, because the Spirit is truth.

testifies, because the Spirit is the truth. 1In 5:7 For there are three that

bear record in heaven, the Father,_th
and the Holy Ghost: and these

8) the Spirit and the water and the blood; and | three are one.

@ or there are three that testify:

these three agree. 1Jn 5:8 And there are three that

9) If we receive the testimony of men, the bear witness in earth, the Spirit, and
testimony of God is greater, for this is the the water, and the blood: and these
testimony of God that he has borne concerning three agree in one.

hi= Son.

o oun T o ol i F~ 1 >



100% true
Faith/Confidence

(o
HAVE A LOOK O

U1

Verse No. Version of the Bible \O
KIJV NIV NASV NCV NRSVY RSV ©

Matthew 17:21 MA=cH REMOVED O 2
Matthew 18:11 " REMOVED @)
Matthew 23:14 REMOVED c O
Mark 7:16 REMOVED o N
Mark 9:44 REMOVED e~ °\°
Mark 9:46 REMOVED S~
Mark 11:26 REMOVED O O
Mark 15:28 REMOVED O -3
Luke 17:36 REMOVED - (o)
Luke 23:17 REMOVED = U
John 5:4 REMOVED & \O
Acts 8:37 REMOVED —_—. ©
Acts 15:34 REMOVED (@) e~
Acts 24:7 REMOVED = E
Acts 28:29 REMOVED
Romans 16:24 REMOVED M




The Bible

1500 BC — 100 AD
100% True

First Writings & & NOT

3 @ S ‘ 100% True
I S 3 Copi d Copies and
= < O oples an 9 0 :

§ Y Versions . 5% of > ersions

> 9,50/0 Tr

o ve

pajoalau
sayaJ4nyod

KJV NOT
100% True

Faith
Confidence
ue
O
(@)

Doubt
Confusion

02

ESV, NIV...
"\Q 95% or 97%
99.5% True

CEVNEREY
sayaJnyo

av 020Z — 009T



Many antlchrlsts attacked the Bible.

1500 BC — 100 AD
100% True

First Writings avies NOT
M : S 100% True
| o % _ Copies and
o 5 o C0|e§ 2 Versions
= o @ Versions 99 )

.59
5 % Trye

(1 John 2:18-19)

=S Apostle John: "Even
S o = now (zon0) are there many
0 : .
| 0 = antichrists [Satan’s]... They
~ s = went out from us, but
0 .

~ 2 v Faith they were not of us... He
> Confidence is antichrist [Satan’s], that
“ 100% True denieth the Father and the

Son [Trinity]...



Bible Is 66'Books

Written By 40 Men,
During 1,500 Years,

{Hebrew Aramalc Greek)

|\ \;h afatafatatafutafatatafatatafatafatatafatafutafufatafatafafatafala

HEBREW ARAMAIC GREEK
hﬁH? DRRY | (722 10w 17 My pr e 40 AUTHORS

----------------------------------------

Haspecimos  THETRERRETRRERRDOREROREDRORDARRDORRDINSE
. REIRWCINETCEN
—————

Y2 17090 WNET

oRINA Y

3 CONTINENTS 3 LANGUAGES

100% God’s Word and
100% Preserved for ~ 1500w Tmewe

ETERNAL PLAN OF SALVATION

us today. s



40 Men wrote

Who wrote the most?

By word count in original languages:

Old Testament New Testament

125K words
100K words Law Gospels Church History
N
75K words Com| g
s| |7 g
= |3 g
a2l |3 3
"'- —
50K words Letters
o= e
25K words AL
s|g

Poetry Major Prophets  Letters

Moses wrote about 20% of the Bible—he wins by word count.
Paul wrote the most individual documents, though: 13 letters.
Ezra, Luke, and Jeremiah round out the top five.

Minor Prophets - Letters Prophecy



were written during
a time of 1,500 years.

Mehemiah

Joshua  Judges

1500 :c ok 1000 s 500 :c I Chronicles 0 100 .0
J 11 Kings  S— 11 Chronicles
Genesis 11 Samuel Zechariah  Esther - evelation
Job? Jonah -_ e salatians
Exodus ?g:&:ﬂiﬁnlmm Amos Lamentations 1 Thesealonians A il ﬂhl:l
Leviticus  poc)esiastes Daniel 11 Thessalonians Joha
Numbers Micah - Ezekiel I Corinthinns Philippians 11 John
Deuteron Hosea Matthew | Timothy 111 John
vt Mahum ﬁng“‘“ﬂ,' Luke Titus
Obadiah? Mad % Ephesians 11 Timothy
Zephaniah Colossians | Peter
Habakkuk Philemon || Peter

Hebrews



66 Books were written during a

time of 1,500 years in _

400
Old Testament Years New Testament
Written of Silence Written
B 0 o
- 4 Tl
Moses Malachi
1400 B.C 400 B.C. 45AD 90A.D
VAN | N
HEBREW ' " ARAMAIC |  GREEK
NN DA 992 TINW7 17 MY AT
2 g S s THBACAI AKAITYHIE
mighligt :T;!‘H Y2 17091 1NT HAMMPECH TUE MY
¥ 1 =1 A EI'-EJ!.M!H-"I'CE'F"J




Moses Malachi

1400 B.C 400 B.C. 45 A.D 90 A.D

Israel  Babylon/Persia  Greece/Rome

EALAOBHTUWCMIIF
MARAIHADIOHE
M EAIAKEKRITYHIE
HAMAPECH TUM M1
MEIRWCIWEYCENAH

€922 1wy 17 My

"7 170910 1RT |

”
L
s
(9
:P"
-
-

o
{ HEBREW 5‘:{4
NIN? DR | j
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-
W




We Have the Bible, How?

| Handwritten Manuscripts | Printing |
| ) |
2000 1000 0 1000 2000

BC AD



Handwriting (manuscripts)

[ Handwritten Manuscripts | Printing |




1500 RC — 100 AD

Giving and Keeping
Originals .,
First Writings

' HISTORY OF THE PRESERVATION
== OF THE GREEK NEW TESTAMENT

Copies and
Versions Language N.T. Bible

i
£ o

dv 009T — 00T

L

Manuscript time

1. The heartland (#1 place / home) of the churches
had access (can see) to the Originals (First Writings of the N.T.)
and recognized (respect) tﬁem as God’s Word.

2. The heartland of the churches was eXpert (very good)

in Greek language and carefully and faithfully (honest)
made 1,000s of copies (same Greek language) [5,000+ today have]
and many versions (different languages—translations).




Heartland of the Bible

Manuscript time

The heartland (#1 place) of the churches (100 AD to 1600 AD)

Paul’s Missionary Journeys Asia and Galatia

Black Sea

From Jerusalem to lllyricum

=2
BITHYNIA
AND PONTUS

\\\ BLACK SEA

VaFices

4y B g Caesarea

CAPPADOCIA

o Aleppo

Mediterranean Sea

ggabnd

) 00 200 Kilomerers M E D.LT-E.R R AN.E AN SEA

Paul's Misslonary Joumeys Caesared

«— First Missionary Journey

PAUL’S THIRD MISSIONARY JOURNEY

. Caesarea.
o . saletm o Ciy e
<— ZSecond Missionary Journey Jead

©  One of the “Seven Churches” (Rer. 2-3)
<— Third Missionary Journey

= Paul’s route
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Manuscript time

The heartland (#1 place) of the churches (100 AD to 1600 AD)

Mediterranean Sea

Faul's Misslonary Journeys

«— First Missionary Journey

| -=— Second Missionary Journey

<— Third Missionary Journey

Paul’s Missionary Journeys

Black Sea

Book of Acts

The first churches started
by the apostles were in
Judea, Syria (Antioch),
Turkey, Greece, and
Macedonia.



Manuscript time

The heartland (#1 place) of the churches (100 AD to 1600 AD)

Asia and Galatia Asia and Galatia

 MACEDO N}’hAﬁp' " THRACE HEarE S BITHYNIA o
e Neapolls ANDPONTUS =it . )
i . received God’s Word.

~ (Acts 19:10)

= ...all they which dwelt
in Asia heard the word
of the Lord Jesus...

% ,./';,4. Sba_r;:a.

M EADILISESR -RoASNGE AN

—_—
0 100 200 Kilometers

(Galatians 1:2)
...unto the churches of
~wamarea Galatia.

aaaaaaa

e City

©  One of the “Seven Churches” (Rev. 2-3)

PAUL’S THIRD MISSIONARY JOURNEY '

== Paul’s route

[S]LOGOS (opyright 2007 Logos Bible Software - www Jogos.com



Manuscript time

The heartland (#1 place) of the churches (100 AD to 1600 AD)

From Jerusalem to lllyricum

Paul says that he felt
all this land had finished
been given the Gospel.

B¢ (Romans 15:19)

d “from Jerusalem, and round
about unto lllyricum, | have fully
preached the gospel of Christ.”




Steven Rudd Jan 2020

www.bible.ca/maps
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Manuscript time

The heartland (#1 place) of the churches (100 AD to 1600 AD)

70 AD Churches Places named in Bible

Q Regions of Churches

A. Region of Phoencia: Acts 11:19
B. Region of Samaria: Acts 8:14, 25
C. Churches of Judea: Gal 1:22

D. Churches of Galatia: Gal 1:2

E. Churches of Asia: 1 Cor 16:19

F. Churches of Macedonia: 2 Cor 8:1

Local churches of
the Bible: 70 AD

\

“ w
& 5
/5;8%40'0 A, (%,Nc\),
o, %, 20y %)
NN
2 By, on
Rome 26 D Pe Ty
o p % S
Iteoli 25 &, o
’ uteoli %‘? @\(\}0"
&
q Corinth 9 > /
Cenchrea 7—gac 2 Ani;
3 Athens Nigg,

. Antioch, Pisidia: Acts 13:14; Gal 1:2 Crete 10 d !
- Antioch, Syria: Acts 11:26 b o W —
. Athens: Acts 17:34 s Sharon 28 re 34

Babylon:(Symbolic of Jerusalem: 1 Pe 5:13; Rev 17:5) e AL SR
: : +1Pe 5:13; : olossae oppa hurches of : Gal 1:
“Saria: Aets 17-11 7 Lydda 20 Churches of Judea: Gal 1:22
. Gaesarea: Acts 10:1,48 7y
g o sl 2 Ve, \ 17 Jerusalem(4. Babylon)
. Colossae: Col 1:2 16. Iconium: Acts 14:1; Gal 1:2 ¢

Corinth: Acts 18:1 17. Jerusalem: Acts 2:5 25. Puteoli: Acts 28:13-14

. Crete: Titus 1:5 18. Joppa: Acts 9:36, 38 26. Rome: Rom 1:7

. Cyrene: Acts 11:20 19. Laodicea: Rev 1:11, Col 4:15  27. Sardis: Rev 1:11

. Damascus: Acts 9:19 20. Lydda: Acts 9:32 28. Sharon: Acts 9:35 . - y
Derbe: Acls 14:20; Gal 1:2 21. Lystra: Acts 14:6; Gal 12 29 Smyrna: Rev 1:11 oo TIvAac ROF LL AU 1
. Ephesus: Acts 18:19 22. Pergamum: Rev 1:11 30. Tarsus: Acts 9:30 34, Tyre-Acts 21:3-4

. Hierapolis Col 4:13 23. Philadelphia: Rev 1:11 31. Thessalonica: Acts 17:1 ) ) )

By 70 AD there were
many churches
in Greece and Turkey.



Manuscript time

The heartland (#1 place) of the churches (100 AD to 1600 AD)

7 churches of Revelation
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Access to the Bible

Access (can see) to the Originals (First Writings of the N.T. Bible)

Y
0 300 600 Kilometers

SPREAD OF CHRISTIANITY DURING
THE 1ST AND 2ND CENTURIES AD

®  1st Century Christian community
® 2nd Century Christian community

g "] Perimeter boundary of Roman Empire

>,

[5)1060s wmrmmmwm



AD 40-90

(Col. 4:16) cause it to be read in the church of the Laodiceans
(1 Thess. 5:27) this epistle be read unto all the holy brethren

*The command was that all the churches have access™

**Paul, Peter, and Luke talk about the N.T. writings
of each other and had access to one another’s Scripture**
,c M,J%w W/

wo . (1 Tim. 5:18) Paul had access to Luke’s Scripture.

’ luncipolis

e e s e (2 Peter 3:15-16) Peter had access to Paul’s Scripture.
- Perg: ‘h“ .‘_ g&é?‘.;;;-“ e
Milecus Sgabdices - Lytra® -"1?'




DANIVIALILIA
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Access to the Bible

Access (can see) to the Originals (First Writings of the N.T. Bible)

AD 150-165
Justin Martyr—ApO|OgiSt (defends Christianity)

In his writing, Dialogue with Trypho, he says,

"And on the day called Sunday is a meeting i1 one
place of those who live in cities or country, and the
memoirs_of the apostles (N.T. Bible) or the writings_of
the prophets (O.7.) are read as long as time permits.”

*Each church must have had its own Copy of the Apostles’
Writings (N.T.) to read for that reading to happen every Sunday*




AD 180-200
Irenaeus—Pastor of church at Lyon

In his writing, Against Heretics, he says that the apostles
taught that God is the Author of both Testaments and that
the doctrine of the apostles had been handed down by the

succession of bishops, being guarded and preserved,

without any forging (make false) of the Scriptures,
allowing neither addition nor curtailment (remove),
involving public reading without falsification.




AD 200-220
Tertullian—Latin (Roman) teacher from Carthage

Bible authority Apostles

He said, “/ hold sure title-deeds from the original owners
themselves... | am the heir of the apostles. Just as they
carefully prepared their will and testament, and
committed it to a trust... even so | hold it.”

Whether the First Writings or Copies,
he had exactly the Bible the apostles gave.



Sy —— AP
DACIA -
D S

ZEET BLACK SEA
L N

< Tertullian—AD 208, he encouraged false teachers to,

fconium
2 Thihe Samar,

Authority & Leadership

“Run over the apostolic churches, in which the very thrones of

respected

the apostles are still preeminent in their places, in which their
original o . .
own authentic writings are read, uttering the voice and
Show apostle’s self Apostles own self

representing the face of each of them severally. Achaia is very
you, in which you find Corinth. Since you are not far from
Macedonia, you have Philippi; and there too you have the
Thessalonians. Since you are able to cross (o Asia, you get
Ephesus. Since, moreover, you are Italy, you have
Rome, from which there comes even into our own hands the very
authority (N.T. Bible) of the apostles themselves.”
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AD 300
Peter of Alexandria—pastor

original

He said, “...the autograph copy itself of the
Evangelist John, which up to this day has by divine
grace been preserved in the most holy church of

love—respect Christians

Ephesus, and is there adored by the faithful.”



must conclude from that:

1. The “ ” of the ( ) was never lost.
2. In AD 200 the exact original of the

could still be checked and proven, and Was
no need to do textual criticism (man decides

3. The heartland of the early could
continually make accurate of the

because they had the Originals.



Heartland of the churches

Know—respect

Recognized the Originals as God’s Word

1. AD 40-90 The Apostles
2. AD 70-100 Clement [pastor at Rome]
3. AD 100-150 Disciples of the Apostle John
» Polycarp [pastor at Smyrnal]
» lgnatius [pastor at Antioch]
These Christian leaders immediately received

the \N.T. as the authoritative Word of God.
Therefore, Copies were carefully made from the beginning.




Recognized{ijt

1. AD 40-90 The Apostles

Paul

(1 Cor. 14:37) ...things that I write unto you are the
commandments of the Lord.

(Gal. 1:12) By the revelation of Jesus Christ.

(1 Thess. 2:13) As it is in truth, the Word of God.




Recognized{ijt as

2. AD 70-100 Clement [pastor at Rome]

Clement’s equal

In his letters he equates the O.T. and N.T. as Holy
Scripture. In his letter to the Corinthians, Clement
says, "With true inspiration [the ApcPJaus'tle] wrote to
you." Clement also quotes 1 Corinthians, Hebrews,

Romans, Matthew, Acts, Titus, James and 1 Peter.



Recognized{ijt as

3. AD 100-150 Disciples of the Apostle John
» Polycarp [pastor at Smyrnal
» Ignatius [pastor at Antioch]

Polycarp & Ignatius

In their writings, they quote
from nearly every book of the N.T,
calling them Holy Scripture.



Recognizedfi)t as
AD 180-200 Example

careful right / no wrong Bible words

Irenaeus was so concerned for the accuracy of the Text that
received 1 a,b,c.

he defended the traditional reading of a single letter.

...about...

The question concerned whether the Apostle John wrote 666

says true

or 616 in Rev. 13:18. Irenaeus asserts that 666 is found "in all

received old Bible

the most approved and ancient copies” and that "those men
truth tell open probably / maybe

who saw John face to face” bear witness to it... most likely

tell about

referring to Polycarp.



Recognized{i as
Example
danger tell to 1

And Irenaeus warns those who made the change (of a single

a, b, c.. small

letter) that "there shall be no light punishment upon him who

Bible

either adds or subtracts anything from the Scripture” ...

probably / maybe tell about

presumably referring to Rev. 22:18-19,




1500 BC — 100 AD Giving and Keeping

10086 Zre HISTORY OF THE PRESERVATION

_First Writings

o\ T — Language N.T. Bible
: wonms OF THE GREEK NEW TESTAMENT
g Versions
Manuscript time home can see first-writings of N.T.
1. The heartland of the ghurrg\pc Ihad access to the Originals
respected riginals

and recognized them as God’s \Word.

know much

2. The heartland of the churches was expert in Greek language
truly / honestly same Greek language

and carefully and made 1,000s of Copies [5,000+ today have]

different languages—translations

and many versions.




HISTORY OF THE PRES

and Keepin

RVATION

N.T. Bible

AUTHOR / TEXT

- | NEW TESTAMENT |

TRANSLATIONS = 17974

EXISTING
COPIES

TIME
GAP*

1100+ B [

'

HOMER = 1757

GREEK = 5795

La n g u a ge NEW TESTAMENT: GREEK 5795 40
TRANSLATIONS 17974  250-300
HOMER / ILIAD 1757 400
DEMOSTHENES / SPEECHES 340
CAESAR / GALLIC WARS 261 950
PLATO / TETRALOGIES 210 1300
PLINY /NATURAL HISTORY 200 400
SOPHOCLES / PLAYS 193 100-200
HERODOTUS / HISTORY 109 1350 .
THUCYDIDES / HISTORY 96 200 I
TACITUS / ANNALS 32 750-950 I

Roman Empire 1 AD — 500 AD

Two main languages: Latin & Greek
Greek was the language of the Eastern Roman Empire.

* Years between original text and earliest surviving copies

r'f"

£¢ = SNLIoVL

ROMAN EM!

IN

330 CE

LATIN LAl

GREEK LA
(INFLUEN!

ROMAN B

CITIES

[350 AD Philippians manuscript page]
unC|a|S (capital letters, no spaces)

B —
CTINTOC

\- w (7 [ R L Sl ) =
bl cNeKa IR

[ir MAMOYKAAARAT - TECEAETONKAIY
notrpioneyap Kixoneicxawp:

CTHCACEAWK N

AYTOICKAIEION

EXAYTOYTIANT €«
KMEMENAYTOK
TOYTOECTINTOM
MAMOYTHCAI A
KHCTOEKXYN N:
MENONYTIEPT|A
ADNAM HNAETD

Manuscripts

I

OYTOONOMAT€®
CHMAN €] KAIAE
TEITOICMAOHTN®
r AYTOYKAOICKTE
TWAGEWCNPoOCEr
FUOMAHCNTTAPA
ANMEANEITIETF

AV NNENTRTVIV ISt

[950 AD Gospel of Luke]

. KMAETEINYTOIC
KAIAKWBONKN 1! KAGEYAETETON

TIAMHEAODNE |
PENNYTOYCKA
AONTACHCANI]
AYTWNOI
MOIKKTAKCANIT 2
MENOIKAMOYKH i
MCANTIANIOKH *
BWCINAYTW KN
EPXETAITOTTITON

30 .|Alexandrian

|text-type

40

NAaNEL AMATIAY

0 - ( the one that
died out...)

minUSCUIes (small letters, spaces)




P Penples - Paleo Siberian Taiga Hunter - Gatherers

(Issedones)
Tocharians (Yuezhi)

= g e

Proto - Tibetan
" Tribes

Alexander the Great 323 BC
Spread Greek language




&) Roman Empire 1 AD — 500 AD

Two main languages: Latin & Greek
= Greek was the language of the Eastern Roman Empire.

- 3

ROMAN EMPIRE
IN

330 CE

LATIN LANGUAGE

(INFLUENCE ZONE)
GREEK LANGUAGE
(INFLUENCE ZONE)

ROMAN BORDERS

@ cmEs




racusae

Byzantine Empire 500 AD — 800 AD

Eastern Roman Empire = Byzantine Empire (Christian)
Greek was the language of the Byzantine Empire.




\j Ravenna Cherscwi>
Black Sea

O Rome Dyrrachium .
anstantinople

Q D
< o
\
o
q \Athens
Tunis Siracuse e Antioch

a

[ <~

Mediterranean Sea

Croton

e® Jerusalem

Alexandria

Byzantine Empire 800 AD — 1500 AD

The heartland of the churches continued under the control of the Christian, Greek speaking,
Byzantine Empire for nearly 1,500 years after the Bible was written.



Scriptoriums
(making copies of books / the Bible)
330 AD - 1500 AD







AUTHOR / TEXT

EXISTING TIME
COPIES GAP

NEW TESTAMENT: GREEK 5795 40
TRANSLATIONS 17974  250-300

HOMER / ILIAD 1757 400 \
DEMOSTHENES / SPEECHES 340 1100+ L a

CAESAR / GALLIC WARS 251 950 NEW TESTAMENT
PLATO / TETRALOGIES 210 1300
PLINY /NATURAL HISTORY 200 400

SOPHOCLES / PLAYS 193 100-200

HERODOTUS / HISTORY 109 1350

THUCYDIDES / HISTORY 96 200

TACITUS / ANNALS 33 750-950

* Years between original text and earliest surviving copies

Latin = 10,000+ Slavic = 4,000+ Armenian = 2,000+
Coptic = 975 Ethiopian = 600+ Syriac = 350+
Georgian = 43+ Gothic =6

HOMER = 1757



between

Time Gap

. irst-writin hand-written v SRS |
How much time between the C5r|g|naglS Manuscripts

have now have

IEMOSTHENES / SPEECHES 340 1100+
L4 L L ‘AESAR / GALLIC WARS 251 950
to the earliest now existing [extant] Manuscript Copies. == =
L 'LINY / NATURAL HISTORY 200 400
OPHOCLES / PLAYS 193 100-200
IERODOTUS / HISTORY 109 1350

Extant Copies

How many Manuscript Copies extant today.

Most ancient history manuscripts
» time gap =400 to 1,000+ years
» extant copies =30 to 1,800 copies

New Testament language

N.T. Bible Greek Manuscripts
» time gap = 25 to 50 years
» extant Copies = 5,800 to 6,000 Copies



Extant \.T. Bible

different Janguages

Manuscript Translations ... “ =z

HE,

NEW TESTAMENT

TRANSLATIONS = 17974
o~

Rome _

Latin = 10,000+
Siavic = 4,000+
Armenian = 2,000+
optic =975
Ethiopian =600+
§y\r}ariac 350+

Georgian

DEMOSTHENES / SPEECHES 340 1100+ e
g -

CAESAR / GALLIC WARS 251 950
PLATO / TETRALOGIES 210 1300
PLINY / NATURAL HISTORY ~ 200 400
SOPHOCLES / PLAYS 193 100-200
HERODOTUS / HISTORY 109 1350
THUCYDIDES / HISTORY 9% 200
TACITUS / ANNALS 33 750-950

* Years between original text and earliest surviving copies

" 4 S
NEW TESTAMENT: GREEK 5795 40 %,
TRANSLATIONS 17974 250-300 S N . 4
HOMER / ILIAD 1757 400 o
3

Latin = 10,000+ Slavic = 4,000+ Armenian = 2,000+
Coptic = 975 Ethiopian = 600+ Syriac = 350+

- SNLIOVL

Georgian = 43+ Gothic =6

ge=

2
>

'HOMER = 1757

43+ Extant N.T. Bible Manuscript Translations

Europe

Gothic 6

Total = 18,000+

» time gap = 250 to 300 years
» extant Copies =30 to 18,000+ Copies



original
AN N

o ® f\.
PAPYRIi ¢ "'t\
: Alexandrlan -
[ text-type

’Antloch

, \ Byz an tln e of churches

\\ ‘ X *’{k Text-type
Y

IAI.S

- ( the one that Q \\ ﬁf#ffﬁﬂiﬁ'«d’ ..r
died out...)

most copied
(it dominate

after 400 A.D.)

uncials (capital letters, no spaces)
minuscules (small letters, spaced)



original ._

Im

died out...)

ALEXANDRIA

*L
pApYRIIS ‘*\\\l‘&ﬁk

Byzantine
Text-type

X% Nk

M m\

.|Alexandrian , Mo \‘t"\\}‘*\ most copied
{ s
Jtexttype a ’~ AL UMW, ot S
- ( the one that \ \\r“} \ ’W’(”‘S’U“é’f A
Q

’Antloch

of churches

Byzantine Empire
mid-6th century

* Constantinople
E:.-'I{'I.ﬁtif"l'ﬂ {-ﬂl:'i!--ﬁl
from 330 CE




Manuscripts

.| Alexandrian
|text-type

4 [150 AD Gospel of John]

papyrus

original
FAN ':

Byzantine

NRs va‘}@\ -

AR

. \}ﬂ\%\ﬂ\ (it dominated
.4 tl\-._ ""\

: AR
[A];S b affer 400 A.D.)

a

- ( the one that

died out...)
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AD 150 Gospel of John

Written on
papyrus




4 [150 AD Gospel of John]
PaApPyrus

[350 AD Philippians manuscript page]
uncials (capital letters, no spaces)
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Manuscripts
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[150 AD Gospel of John]
PaApPyrus

il original
AN

[350 AD Philippians manuscript page]

uncials (capital letters, no spaces)
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Manuscripts

[950 AD Gospel of Luke]
minuscules (small letters, spaces)




AD 950 Gospel of Luke
Minuscules = small letters and spaced

Gospel of Luke
950 AD



[150 AD Gospel of John]
PaApPyrus

il original
AN

[350 AD Philippians manuscript page]

uncials (capital letters, no spaces)
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Byzantine Empire
mid-6th century

* Constantinople
Byzantine capital
from 330 C.E.

._"!l.'

Byzantine Empire 500 AD — 800 AD
Eastern Roman Empire = Byzantine Empire (Christian)
Greek was the language of the Byzantine Empire.




Byzantine Empire
mid-8th century

* Constantinople
Byzantine capital
frem 330 C.E

Umayyad
Caliphate
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Byzantine Empire 800 AD — 1500 AD
> 50,000 to 1,00,000 Byzantine N.T. Manuscripts during this time.

now have

» Today (2024), 5,500 Byzantine N.T. Manuscripts extant.




Ottoman Empire 1500 AD — 1900 AD

» Ottoman Empire [Muslims] conquered
Constantinople (Byzantine Empire) [Christians] in 1453 AD.
» Many Byzantlne N T I\/Ianuscrlpts were moved to West Europe.
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....Latin.... 300k
Textus Receptus = Received Text

he Bible received by the churches
The Original Greek Bible printed
Hand-written! > Printed

| Handwritten Manuscripts | Printing |

: : | | |
2000 1000 BC (I; AD 1otlm zmlm

printing

rasmus printed the first edition of
the Textus Receptus in 1516 AD
iIn Switzerland.
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APOCALYPSIS

. angeli qui mihi hacoftendebat. Efdi-

citmihi. Vide ne feceris . Coferuusem
fus (i, & frated moy pphetara. & cox
qui fetuant uerba pphetiz libri huius.
Deum adora. Exdicie mihi. Ne figna~
weris utetba propheriz libri huius. T2

us enim prope eft. Quinocer, noceat
}':dhuc - &:i:;uiin ford%ts eft, fordefcar
adhuc,8 quiisftus eft, iuftificerar ads
hue & {cras {crificetur adhuc, & ecce ue
nio cito,& merces mea mecit eltutred-
da unicuigpue opus illius erit. Ego fum.
alpha & . primus & nouiflimus, prins
cipium & finis. Beati qui feruant man-
dataillius ut fic poteftas eorum in li-
gno uitz.& per portas intrent in cuita
tem . Foris antem canes & uenefici 82
impudici & homicidz & idolis [eruien
tes, & omnis qui amat & facit menda-
clum.Ego lefus mifi angeld meix te(tfi
cari wobis hacin ecefiys . Ego fum ger
nus & radix Dauid! (tella fplendida &
matutina. Bt fpiritus & fponfa dicant,
ueni.Et quiaudit dicacveni.Ee qui firit
weniat,& quiuultacdpiataquam itz
gratis . Conteftorenim omni audient
uerba pphetizlibri huius. Siquis2p-
pofuerit ad hacapponet deus {uper il
lum plagas fcriptasinlibroifto Etfigs
dimiuericde uerbis libri ppheriz hur
jus,anferet deus parté eius de libro ni-
tz,& decinitare fancta, 8t de his g feris
prafuntin libro ifto. Dicitqui teftimo
nia phibet itoy.Etid uenio cito.A mé-
Eriam Veni die Jefu. Gratia dnino-
firi Tefu Chrilti et oibus nobis. Amen.

Finis Teltamenti torius ad oraecd ueritaté uernftiffimoriq Codicum Latinoz
fidem & ad pbatilfimor authord citationé & interpretationein acgl
Tate recogniti, opera ftudiods D, Erafl mi Rorerodami.



This is the last page of the 1°t edition of the Textus Receptus.
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Revelation

Latin

APOCALYPSIS

ﬂngeﬁ qui mihi hac oftendebat: Ecdi.
cicmihi. Vide ne feceris . Coferuusem
fuus (i, & fratrii tuoy pphetars. & cox
qui feruant uerba pphetiz libri huius.
Decum adora. Erdicit mihi. Ne figna~
wetis werba propheriz libri huius. 1€
Ppus enim prope eft. Quinocet, noceat
adhuc, & quiin{lordibuseft, {ordefcae
adhuc,& qui iuftus eft, iuftificerur ady
hue & {ceis [cdficetur adhuc, & ecce ue
nio cito,& merces mea meci e(butred-
da unicuiggut opus illius eric. Ego fum
alnha & o orimus & nouilimns. pring



make better / improve / develop prove true

Refinement and Verification of the Greek N.T.
* Erasmus (1516-1535) [5 editions];

> 15t 4 editions had his new Latin Translation & Greek Text

Greek Latin

ANOKAATLIE Revelation APOCALYPSIS

Bypinou e dawovrdg o raliramad Al angeli quimihihacoftendebat. Etdi
s puon,Soe b aindoinde s Fép w0 ciemihi, Vide ne feceris . Coferuusem
ud NGy cov '.T_go.fpwﬁp,@ Top rugas}u*mp fuus l‘ﬁ,& fratria oy ,})Phctaf-‘;?..& cox
Tovg Adyovg Tov PréAiou TouTaw, &F Nd  qui feruant uerba pphetix libri huius.
Bt risweentt a2 Snar 1 as il dhan (i mre soup 1erm adora. Er dicir mihi. Ne fiona~

» 5t edition was Greek Text only



Refinement and _ of the Greek N.T.

* Stephanus (1546-1551) [4 editions]

> Refinement Example:
Stephanus made verses [N.T. in 1551; O.T. in 1554]
Langton made chaptersin 1205 with Latin Bible.

> _ Example:

John Gill (1697-1771) explained why 1 John 5:7 is Holy Scripture.

He said of the 14 Manuscripts that Stephanus used, 9 had it.



“God was manifest in the flesh” > (1 Timothy 3:16) KJV
“He was manlfe.St in the f/@Sh” > ES_V (English Standard Version-2016)

explain

A footnote from the ESV about 1 Timothy 3:16.
» “Greek manuscripts: Who; w others Which”

Verification Example:
ESV, ERV, NIV, NWT...

7 different KV
words

“God” =600

TN A Do
AN | Byzantine
ifferent words ). o ® m; \\
Variations = 4 papyrii RNV Text-type

NNAY 7o

Alexandrian ’ {\&%&\}i\ Cidin
.4“1.';\...' 1,“"1._';\

text-type UDCIALS )
L .

minated

D. after 400 A.D.)

RASKNS pccalss X
. (the one that "\ %b‘, CNRNS o MAISCULeS N
died out...) 'Q_'F‘ '\ %\m -;4'*-\_\




Refinement and Verification of the Greek N.T.

* Beza (1565-1604) [9 editions] in Geneva, Switzerland
» The 1598 Edition primarily followed to translate KJV

» No words changed after Beza’s Edition.

* Elzevir (1633) named It “Textus Receptus” [TR]
— “The Received Text”

[See http://textusreceptusbibles.com]



http://textusreceptusbibles.com/

Bible Translated to English
God

llnspired Scripture

Hebrew / Aramaic O.T. Bible
Greek N.T. Bible

lTra nslated

English Bible



First Writings

Original
Hebrew / Aramaic O.T. Bible

{ Greek N.T. Bible \
‘ 50 - 1600 AD

Copies and Versions Copies and Versions Copies and Versions
of the Bible of the Bible of the Bible

Copies = same language (Hebrew and Greek)
Versions = dlfferent languages (Latin, Coptic, Syriac...)

Klng 1611 AD
James English Version

Version of the Bible




1500 BC—- 100 AD
Originals Moses, Paul...

1500 BC—-1300 AD
) Wessex Gospels
Hebrew / Greek Copies » Latin / Syriac / Armenian / English... Versions

1382 AD
English Version (Wycliffe translated the Bible

Manuscript Time from Latin to English)

Greek Textus Receptus

N\ 1525 AD
English Version (Tyndale translated the Bible from

l Hebrew and Greek to English)

Printing Time

English Versions (5 more)

/1611 AD

English K J Version (King James had 54 men translate the Bible
- from Hebrew and Greek to English)




Old English  (Luke 11:2) 700 AD — 1300 AD

Feeder ure pu pe eart on heofonum English Versions
(not full Bible)

Middle English _
Oure fadir sat art in heuenes WVCllffe 1382
Oure father which arte in heave Tynda|e 1525

Early Modern English

Our Father which art in heauen, KIV 1611
Our Father which art in heaven KJV 1769* «We use tOday

Oxford 1769 and Cambridge 1873 editions
Modern English

Our Father, who is in heaven, .




Early Modern English

— ()9 an Early Modern English
abbreviation for the word the

Modern English

1611

A KJV
\(John3:16) 16 For God so loued
ye world, that he gaue his only
begotten Sonne: that whosoeuer
beleeueth in him, should not
perish, but haue euerlasting life.

1769

KJV

(John3:16) For God so loved the
world, that he gave his only
begotten Son, that whosoever
believeth in him_should not
perish, but have everlasting life.



https://en.wikipedia.org/wiki/File:EME_ye.svg

Manuscript Time Printing Time

Tyndale Bible
The Wessex Gospels

Coverdale Bible
John Wycliffe Bible

Matthew's Bible

The Great Bible

g
v AW o g

English Versions B

7§ -
— e 1y
i x_,..; 1 ",
il T b
Q2

Geneva Bible

£

Bishops Bible

King James Bible




The Wessex Gospels of AD 1175 is an Old English

M anNuUSCri pt TI me translation of the four Gospels. It is just as hard to understand

for the modern English speaker as a foreign language.

he Wessex Gospels

11 Note: In principio erat uerbum. Her ongind pat god-spell pe Iohannes se godspellere
ge-wrat on pathmos pam eiglande. On anginne zrest was word. & paet word weas

mid gode. & god wes pt word.

12 peet wes on fruman mid gode.

13 ealle pyng waren ge-worhte purh hyne. & nan pyng nas ge-worht butan hym. Wessex Gospels c1175
14 peaet was lyf pe on hym ge-worht waes. & pt lyf waes manne leoht. The Wessex Gospels (also known as the West-Saxon

Gospels) are a full translation of the four gospels of the
English V '

Christian Bible into a West Saxon dialect of Old English.



Manuscript Time

John Wycliffe Bible

John Wycliffe in AD 1382 translated the entire
Bible from Latin into English. This was the first
franslation of the entire Bible into English.

The Roman Catholic Church was opposed to
translating the Bible into English for the people to
read. They could not kill Wycliffe during his life,

but 40 years after his death, they dug up his bones §

and burned them.

English Versions

f \,_ Im&'by11itiltjl’vqfltpugl8
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Printing Time

Tyndale Bible

William Tyndale in AD 1534 translated the
entire N.T. from Greek into English. This was the
first time the Bible had been translated directly
from the Greek into English. He used Erasmus's
edition of the Textus Receptus to do this.
Tyndale also translated much of the O.T. directly

from Hebrew into English. English Versions



To Catholic (RC) teacher, Tyndale said:

I A = -
_'/f ZE-.:;{' spare my ﬂfo ere many
years :'jr will cavuse a bo y who

drives the plough to know meore

ot THE BURNING OF WILLIAM TYNDALE 9

Oct 6th 1686
Mff;:am c?;/nfafe - s = .

(1494 -153¢)

Henry VIIT condemned Tyndale's EBible translation work. Tyndale
fled fo the Continent (Europe) to complete his work. He was
captured, strangled and burned by Catholic authorities. His last
words were, "Lord, open the eyes of the King of England” Within four
years, four English franslations of the Bible were published in
England with the king's command.



Tyndale’s friends,
but they did
not know Hebrew

[

came to power again,
John Rogers was burned
to death on Feb. 4™ 1555,

MATTHEW 3

BIRLE

Printing Time

complete English Bible
Coverdale Bible

John Rogers

Matthew's Bible

Government allowed

Government official

The Great Bible

Big Bible that all Anglican churches
must have chained to the pulpit

English Versions



Printing Time

» Made by people who fled to Switzerland
from Catholic persecution in England . Geneva Bible
> First English Bible with verses
» Used mostly Hebrew when translating
the O.T.
» Had some notes English government not

like.

» English government made new
franslation with verses,
» People continued using Geneva Bible

Bishops Bible

English Versions



Printing Time
m King James Bible

KJV translators

"Truly, good Christian reader, we never thought
from the beginning that we should need to make

Translation

a new translation, nor yet to make of a bad ore

Translation Translation

a good orie, but to make a good orie better, or
out of many good Gfes, one principal good THE,
nhot justly to be excepfed against; that hath been

our endéavor, that our mark."




- Started in 1604 by King James | How the KJV was
» 47 translators in 6 groups tra nslatEd

» Experts in Hebrew and Greek Step 1

Individual Translator Work
Each translator independently
I translated into English
* CheCked the Work many tlmes from the Hebrew or Greek Text
their given part of Bible.

* Goal: Keep God's words exact

Step 2:
Step 4: Group Review (6-10 Men)
Group to do Final Check The whole group met together
Twelve men (two from each group) to compare each translator’s verses,
checked the entire Translation discuss differences,
before printing. and agree about the final translation

of their given Books.

Step 3:
Group-to-Group Check
Each group checked one another’s
Translations so entire Bible
would be same and right.




Step 1: 47 translators in 6 groups
Individual Translator Work

Each translator independently
translated into English
from the Hebrew or Greek Text
their given part of Bible.




- Started in 1604 by King James | How the KJV was
» 47 translators in 6 groups tra nslatEd

» Experts in Hebrew and Greek Step 1

Individual Translator Work
Each translator independently
I translated into English
* CheCked the Work many tlmes from the Hebrew or Greek Text
their given part of Bible.

* Goal: Keep God's words exact

Step 2:
Step 4: Group Review (6-10 Men)
Group to do Final Check The whole group met together
Twelve men (two from each group) to compare each translator’s verses,
checked the entire Translation discuss differences,
before printing. and agree about the final translation

of their given Books.

Step 3:
Group-to-Group Check
Each group checked one another’s
Translations so entire Bible
would be same and right.




Step 2:
Review (6-10 )
The whole met together
to compare each
discuss differences,
and agree about the final
of given




- Started in 1604 by King James | How the KJV was
» 47 translators in 6 groups tra nslatEd

» Experts in Hebrew and Greek Step 1

Individual Translator Work
Each translator independently
I translated into English
* CheCked the Work many tlmes from the Hebrew or Greek Text
their given part of Bible.

* Goal: Keep God's words exact

Step 2:
Step 4: Group Review (6-10 Men)
Group to do Final Check The whole group met together
Twelve men (two from each group) to compare each translator’s verses,
checked the entire Translation discuss differences,
before printing. and agree about the final translation

of their given Books.

Step 3:
Group-to-Group Check
Each group checked one another’s
Translations so entire Bible
would be same and right.




Step 3:
-to- Check
Each checked
SO entire
would be same and right.



- Started in 1604 by King James | How the KJV was
» 47 translators in 6 groups tra nslatEd

» Experts in Hebrew and Greek Step 1

Individual Translator Work
Each translator independently
I translated into English
* CheCked the Work many tlmes from the Hebrew or Greek Text
their given part of Bible.

* Goal: Keep God's words exact

Step 2:
Step 4: Group Review (6-10 Men)
Group to do Final Check The whole group met together
Twelve men (two from each group) to compare each translator’s verses,
checked the entire Translation discuss differences,
before printing. and agree about the final translation

of their given Books.

Step 3:
Group-to-Group Check
Each group checked one another’s
Translations so entire Bible
would be same and right.




Step 4.
Final to do Final Check
Twelve (two from each
checked the entire
before printing.



- Started in 1604 by King James | How the KJV was
» 47 translators in 6 groups tra nslatEd

» Experts in Hebrew and Greek Step 1

Individual Translator Work
Each translator independently
I translated into English
* CheCked the Work many tlmes from the Hebrew or Greek Text
their given part of Bible.

* Goal: Keep God's words exact

Step 2:
Step 4: Group Review (6-10 Men)
Group to do Final Check The whole group met together
Twelve men (two from each group) to compare each translator’s verses,
checked the entire Translation discuss differences,
before printing. and agree about the final translation

of their given Books.

Step 3:
Group-to-Group Check
Each group checked one another’s
Translations so entire Bible
would be same and right.




@ King James Bible
KJV translators problem check

"Neither did we think much to consult

other Translations other books

the translators or commentators,
O.T. Aramaic [Babylon...] O.T. > Israel N.T. Aramaic N.T. > Greece Earliest Translations > Rome
Chaldee, Hebrew, Syrian, Greek, or Latin,

Spain France Italy Netherlands

No, nor the Spanish, French, Italian, or Dutch;"

— They looked at books and translations
in the old & new languages.



@ King James Bible
KJV translators hate change

"Neither did we disdain to revise

KJV translation work again

that which we had done, and to bring back

KJV translation work worked—translated

to the anvil that which we had hammered:"

hammer

— They again and again worked =~
to make the KJV clear and right.  anvil S



) King James Bible
books needed

"But having and using as great as were needful,

shame slow work

and fearing ho reproach for slowness,

wanting fast work

hor coveting praise for expedition,”

KJV translators

— They used all heeded.
They were not worried about working too slowly.
They were not rushing to receive praise.
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d. If you wish to know His
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